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            Het Betoverde Kasteel 11 - Het Zeemeerminnen Lied

         

          

         Hoi! Mijn naam is Anna, maar mijn vrienden noemen mij Pop. Of Plop, als ze kwaad op me zijn. Ik hou van muziek en zingen en dansen. 

         Hoi! Mensen noemen mij Mane, maar mijn echte naam is Siri. Ik hou van dieren; alle soorten dieren. Mijn grootste wens is om een paard te krijgen.

         Hoi! Ik ben Stok, maar mijn echte naam is Karoline. Ik hou van lezen en films kijken. Ik ben de gene die ervoor zorgt dat we nooit in de problemen komen. Ik ben ook de gene die jou alle verhalen over onze avonturen gaat vertellen. In onze stad, is er een oud huis die iedereen ‘Het Kasteel’ noemt. Het is een hele rare plek, waar de meest ongelovelijke dingen kunnen gebeuren.

         Eén

         De dag begon heel slecht. We zaten alle drie in mijn woonkamer. Niemand van ons wilde iets doen. Het was koud buiten. De lucht was vol natte sneeuw. Ik denk niet dat er iets droeviger is dan sneeuw, regen en natte sneeuw.

         "Ik verveeeeeeel meeee," zuchtte Mane. "Kan één van jullie alsjeblieft iets spanneds bedenken?"

         "Waarom moeten wij iets bedenken?” snauwde Pop. "Doe het zelf."

         Ik zag dat we aan het ruzieën waren. Het gebeurt soms als we in een slecht bui zijn.

         "Wat denk jullie ervan om naar het kasteel te gaan?" stelde ik voor.

         "In dit weer?" ging Mane in bezwaar.

         "Het is beter dan hier de hele dag te zitten," zei ik en beter dan ruzieën, dacht ik zo.

         "Oké," zei ze en stond op. "Maar het weer moet mooi zijn, waar we ook heen gaan."

         We trokken onze jassen aan, deden onze capuchon op en waren naar het kasteel gegaan. Het is een groot, oud, leeg huis en het heeft een geheim. Als we door één van de deuren lopen, komen we ergens uit waar het fantastisch is. Het is elke keer een nieuwe plaats. Het vreemdste is dat we altijd op tijd thuis zijn, zelfs als we dagen weg zijn. Het is alsof de tijd stopt als we binnen zijn.

         We openden een deur en liepen door een donkere gang. Ik probeerde er achter te komen wanneer we het kasteel verlieten en een vreemde wereld betraden. Ik doe het elke keer, maar het werkt nooit echt.

         Plots lagen we in een schuurtje met parket. Er hing een sterke geur van teer in de lucht en het was erg donker.

         “Auw! Mijn arme knie!” kreunde Pop. "Ik raakte iets hards."

         Mane had een deur gevonden. Het licht kwam naar binnen toen ze het opende en naar buiten ging.

         "Een boot!" schreeuwde Pop. "Ik botste tegen een roeiboot. Wat voor een idioot bewaart zijn boot in een tuinhuis?”

         "Het is geen tuinhuisje," riep Mane. "Kom kijken!"

         Pop en ik gingen met haar naar buiten. Een brede strand met lage zandduinen lag voor ons uitgestrekt. De oceaan was grijs en kalm en er was schuim op de golven. Behalve ons waren er geen mensen in de buurt.

         Achter de schuur was er een bootbrug in het water. Een paar rubberbotejes waren aan de palen vastgemaakt.

         "Geweldige strand," zei Mane. "Hadden we onze badpakken maar meegenomen,"

         "Het is niet echt mooi weer om te zwemmen," zei Pop.

         "We kunnen langs het strand lopen en kijken of we iets spannends kunne vinden," stelde ik voor.

         Twee

         Het was een mooie wandeling, ook al was het bewolkt. Het rook naar zout water en zeewier. De meeuwen zweefden rond in de wind met hun vleugels gespreid. Een paar grote zwarte vogels zaten op sommige rotsen in het water. Mane vertelde ons dat ze aalscholvers waren.

         We probeerden op platte stenen te springen, maar de golven waren te groot. In plaats daarvan zijn we op zoek gegaan naar schelpen.

         "Laten we eens kijken wie de grootste en mooiste kan vinden," zei ik.

         "Wat is de prijs?" vroeg Pop. 

         "Dat je het mag houden," lachte Mane.

         We bleven dit een tijdje doen. We vonden niet alleen schelpen, we vonden ook krabben en zelfs een paar oorschelpjes.

         We waren behoorlijk ver langs de kust gelopen. Hier ging een rij lage kliffen het water in. In een kreek tussen de kliffen was er een kleine bootbrug; slechts een paar palen met wat planken erop.

         We gingen op een klif zitten om onze schoenen leeg te maken van zand.

         "Heb je de donkere wolken daar gezien?" zei Mane plotseling. "Ze komen deze kant op."

         De wolken boven de oceaan zagen er nu bijna zwart uit. Het waaide steeds harder langs de kust.

         "We moeten snel terug voordat de regen komt," zei Pop en stond op.

         "Te laat," zei ik. De eerste druppels begonnen al te vallen.

         "Ik denk dat daarboven een huis is," zei Mane en wees naar het land, waar het strand veranderde in lage heuvels met gras en heide. Tussen de heuvels in konden we een rokende schoorsteen zien.

         "Misschien kunnen we daar onderdak vinden," zei Pop. "Kom op!"

         We volgden haar naar het huis. Toen het harder ging regenen, begonnen we te rennen.

         Het huis leek op een oud boerenhuis met witgekalkte muren en een rieten dak. Het was in een tuin, omringd door een stenen omheining. Op sommige palen was een groot visnet aan het drogen.

         Een meisje zat op het stenen hek met haar rug gekeerd naar het huis. Ze staarde naar de oceaan, zonder de regen op te merken.

         "Hallo," zei Pop buiten adem. "Woon je hier? Denk je dat we naar binnen kunnen komen?”

         Het meisje keek haar aan met grote donkere ogen, maar slechts voor een paar seconden. Toen zuchtte ze en draaide haar ogen weer naar de oceaan.

         "Oh, vergeet het maar!" zei Pop geïrriteerd en rende naar het huis met de rest van ons vlak achter haar.

         De deur stond op een kier. Nu begon de regen echt te stromen, dus we haastten ons naar binnen zonder te kloppen of zo.

         Drie

         We kwamen in een woonkamer met aan één kant een keuken. De ramen waren klein en het plafond was laag. Een vrouw zat bij het vuur en spon wol op een ouderwets spinnewiel. Een jongen zat aan tafel te lezen. Beiden keken ons verrast aan.

         "Het spijt ons dat we zo binnenvallen," zei ik. "Kunnen we hier blijven, beschut tegen de regen? Het stort neer."

         "Natuurlijk," zei de vrouw. "Mijn naam is Annie en dit is mijn zoon Lau. En ...“ze keek de woonkamer rond. "Oh, Johanna is weer weg! Lau, je kunt haar beter even zoeken.”

         De jongen trok een hemd aan en verliet het huis.

         “Er zat een meisje buiten,” zei Pop. "Maar ze wilde niet met me praten."

         "Ja, dat is Johanna," zei Annie met een zucht. “Ze bedoelt het niet zo. Het arme meisje is anders dan de andere. Doe je natte jas uit en ga zitten.”

         Lau kwam binnen met het meisje. Haar lange, zwarte haar kleefde aan haar hoofd en schouders.

         "Ze zat weer op het hek," zei hij.

         "Arme meid, je bent kletsnat," zei Annie tegen haar. "Waarom ben je niet naar binnen gegaan?"

         Johanna haalde haar schouders op en mompelde: "Het is niet erg. Ik vind het niet erg om nat te worden."

         Annie zuchtte diep. Toen zei ze: "Ga en kleed je om. Daarna kun je de wol spinnen. Ik zal het deeg voor brood voorbereiden."

         Johanna gehoorzaamde en ging naar een kamer achter de woonkamer.

         Lau zat bij ons. Hij was een paar jaar ouder dan ons. We vertelden hem onze namen en dat we uit de stad waren gekomen om een wandeling langs het strand te maken. Het was waar.

         Toen leunde Pop naar voren en vroeg met zachte stem: "Wat is er mis met je zus?"

         Sommige mensen denken dat het beschamend is om zulke vragen te stellen, maar Pop vindt het niet erg!

         "Nou, ze is niet echt mijn zus," legde Lau uit. 'Ze is ... eh ... een wees die mijn vader hierheen heeft gebracht, zodat ze kon helpen, maar ze doet niet veel. Mijn moeder zegt dat haar gedachten ver weg zijn – ze denkt niet aan haar werk."

         "Maar waar komt ze vandaan?" vroeg Mane.

         “Ik ... ik weet het niet zeker,” zei Lau en keek naar de tafel.

         Ik denk niet dat hij erover wil praten, dacht ik. Misschien is zij een kind dat zijn vader met een andere vrouw kreeg?

         "Wat ben je aan het lezen?" vroeg ik om van onderwerp te veranderen.

         Hij liet me het boek zien en zei: "Ik hou van lezen."

         "Ik ook", zei ik tegen hem. "Ik lees sinds de tweede klas."

         "Is het waar dat de kinderen in de stad elke dag naar school gaan?" vroeg hij.

         "Ja, waarom?" zei ik. "Jij niet?"

         "Slechts een paar keer per week", antwoordde hij. "Mijn grootste droom is om te studeren en misschien priester, leraar of een advocaat te worden, maar mijn vader wilt er niks van weten.”

         "Waarom niet?" vroeg ik.

         "Hij zegt dat het stom is. Ik moet een visser worden, zoals hij."

         "En wat zegt je moeder?" vroeg ik.

         “Die het geen zin heeft erover na te denken,” antwoordde Lau. "Wij zijn arme mensen en we worstelen elke dag om geld te verdienen."

         Ik had medelijden met hem. Stelt je eens voor dat je niet kunt kiezen wat je wilt zijn!

         Vier

         Terwijl we aan het praten waren, was Johanna bij het spinnewiel gaan zitten om wol te spinnen. Ik kon zien wat Annie bedoelde. Het leek alsof ze zich helemaal niet op het werk concentreerde. Haar gedachten waren helemaal ergens anders.

         Eindelijk stopte ze. Ze legde haar handen op haar schoot en begon zachtjes te zingen:

         "De golven zouden mij dag en nacht wiegen,

         Ik herinner het met verlangen

         Oh, hier vechten mijn geest en zintuigen

         In deze verstikkende gevangenis.”

         Het was zo'n triest nummer; Er zat een brok in me keel. Pop luisterde ook, ik kon het zien.

         "Wat een mooie melodie," zei ze tegen Johanna. "Waar komt het vandaan?"

         Eindelijk merkte Johanna ons op. Een snelle glimlach verlichtte haar gezicht.

         Toen schudde ze haar hoofd en mompelde: "Ik ... ik weet het niet."

         “Ik bedoel, wie heeft het je geleerd?” bleef Pop vragen.

         "Ik weet het niet meer!" riep Johanna. "Het is alsof alles vastzit in mijn hoofd."

         Pop legde een hand op haar arm en zei: "Het spijt me als ik je van streek heb gemaakt. Dat was niet de bedoeling."

         Johanna leek haar al te zijn vergeten. Ze begon weer onzekere bewegingen te maken.

         Ondertussen begon het donker te worden. Buiten begon haarder te waaien en de regen sloeg tegen de ramen.

         Annie stond bij de keukentafel en werkte aan het deeg. Ze ging verschillende keren naar het raam om naar buiten te kijken.

         "Ik vind het niet leuk dat Sven in dit weer op zee is," zuchtte ze.

         "Ik denk dat hij nu aankomt!" zei Lau vanuit het raam. Toen rende hij om de deur te openen.

         Zijn vader kwam naar binnen met een grote mand vol vis. Zijn haar en baard waren drijfnat en het water druppelde uit zijn kleren.

         “Ik begon me zorgen te maken over je,” zei Annie en hielp hem uit de natte trui.

         "Ja, de boot was goed aan het schommelen," zei hij. "Maar slecht weer betekent goed vangen, zoals ze zeggen."

         Annie warmde een kop bier voor hem op. Terwijl hij het dronk, vertelde ze hem wie we waren.

         Hij knikte naar ons en zei: "Je had geluk dat je hier onderdak kon vinden. Het is ver naar de naaste buurman en deze storm zal de komende paar uur niet stil liggen. Niet wanneer de wind uit de oceaan komt, maar jullie zijn van harte welkom om hier de nacht door te brengen.”

         "Dat is heel aardig van je," zei ik. Mane keek nieuwsgierig in de mand met vissen.

         "Dat is een mooie, grote zalm," zei ze tegen Sven. "Ik weet zeker dat je daar een goede prijs voor kunt krijgen?"

         "Hmmm!" snoof hij. "Ik zou het kunnen, als er enige gerechtigheid was, maar de gerechtsdeurwaarder is een schurk die me bedriegt en ook een heleboel andere eerlijke vissers. Ja, en de boeren ook wat mij betreft."

         "Hoezo?" vroeg ze.

         "We moeten onze goederen op de markt in de stad verkopen", vertelde hij ons. "En om in de stad te komen, moeten we een vergoeding betalen. De gerechtsdeurwaarder verzamelt het geld en hij neemt minstens het dubbele van wat hij hoort te doen. Daar weet ik zeker.”

         "Maar waarom klaag je hem niet aan?” vroeg ik.

         "Aanklagen? Bij wie?" zei Sven. "De burgemeester? Ha! Alsof hij om een stelletje arme mensen zou geven. Hij en de mensen van de stad zitten daarachter, dat weet ik zeker. Zij weten alles van de wet. De fijne mannen zitten boven ons. We moeten alleen maar onze hoofden buigen en stil blijven.”

         "Dat is zo oneerlijk!" schreeuwde Pop.

         “Laten we daar niet meer aan denken,” zei Annie. "Laten we eten, dan kunnen we een plaats vinden waar jullie drie kunnen slapen. Morgen zal het weer beter zijn."

         Vijf

         Annie en Sven hebben een bed voor ons gemaakt op de vloer van de woonkamer met enkele kussens en dekens. We gingen liggen zodra de anderen naar bed gingen.

         We konden buiten nog steeds de wind en de regen horen, maar het was lekker warm in de woonkamer. De gloed van de open haard werpt een vaag, rood licht over het plafond en de muren.

         “Johanna is best raar,” fluisterde ik.

         "Ze is boos over iets," zei Mane. "Ik voel het."

         "Daar is niets vreemds aan als ze wees is," zei Pop.

         "Als ze echt een wees is," zei ik. 'Ik weet niet zeker of Lau ons de hele waarheid heeft verteld.”

         "Nou, dat gaat ons niet aan," zei Pop en gaapte. "Oh, ik ben zo moe!"

         Mane en ik ook. Ik viel in slaap toen ik mijn ogen sloot.

         Ik werd wakker toen iemand me aan het schudden was. Het was Mane.

         “Ze is net vertrokken,” fluisterde ze.

         "Wie? Wat zeg je?" mompelde ik en probeerde in de donkere woonkamer rond te kijken.

         "Johanna," antwoordde Mane. “Ze is weggeslopen.”

         We deden de deur open en keken naar buiten. De wolken waren weggeblazen en de maan scheen over de heuvels.

         Iets kleins liep weg van het huis. Ze liep recht naar de oceaan.

         "Moeten we haar tegenhouden?" vroeg Pop, die zich bij de deur had aangesloten.

         "Nee, laten we eens kijken wat ze gaat doen," zei ik. "Er is iets mysterieus aan dit."

         We hebben Johanna op een afstand gevolgd. Ze keek niet één keer achterom.

         Kort daarna zaten we bij de kliffen. De wind was weggezakt, maar de golven waren nog steeds krachtig. Schuim spatte op in de lucht, telkens als ze de klif raakten. Sven's boot schommelde op en neer, hoewel hij in de kleine kreek was vastgebonden.

         Johanna liep de grootste klif op en liep verder naar de rand.

         Is ze van plan om erin te springen? dacht ik met afschuw. Ze zal verdrinken.

         Ik stond op het punt om naar buiten te rennen om haar tegen te houden, maar toen ging ze zitten en staarde naar de de oceaan.

         We hurkten neer achter een paar struiken, waar we een oogje op haar konden houden.

         Ik ben benieuwd waar ze naar zoekt? dacht ik, terwijl ik over het water keek.

         Zes

         De golven waren zwart met witte, versleten, schuimranden en de maan glinsterde zilverkleurige stippen boven het wiegende water.

         Plotseling ging een hoofd omhoog in één van de golven. Verschillende anderen volgden.

         "Zijn het zeehonden?" fluisterde ik in de oor van Mane.

         "Ik weet het niet zeker," antwoordde ze.

         Plotseling kwamen ze dichterbij. In het maanlicht werden hun witte gezichten en schouders zichtbaar. Het natte haar stroomde vrij in het water om hen heen.

         "Het zijn zeker geen zeehonden," zei Mane.

         Johanna had ze ook gezien. Ze sprong op en leunde zo ver mogelijk naar voren zonder te vallen. Ze kwamen dichter bij de kust en stak haar armen uit.

         "Zwemmen mensen zo laat nog?" fluisterde Pop.

         "Ik denk niet dat het mensen zijn," zei ik. "Zie je niet; zwemmen ze nou echt zonder hun armen te gebruiken?”

         "Geen mensen?" zei ze. "Wat is het dan?"

         “Zeemeerminnen,” antwoordde ik.

         "Zeemeerminnen? Echt waar!" riep ze.

         "Waarom niet?" ging ik in bezwaar. "We hebben elfjes, eenhoorns en draken ontmoet."

         Nu kwamen de zwemmende wezens dicht bij de klif en kwamen het water uit. Het waren zeemeerminnen; daar was geen twijfel over. Ik kon hun lange staarten in het water zien.

         "Waarom ben je al zo lang weg, zuster?" riepen ze.

         "Ik zit hier vast," zuchtte Johanna.

         "De golven geboren in de oceaan, wachten op je," riepen ze opnieuw.

         "Ik zit hier vast," kreunde ze.

         "Kom bij ons terug, Nerina!" riepen ze voor de derde keer.

         "Ik kan niet!" riep ze.

         De zeemeerminnen gaven een luide gil van verdriet en zonken in het water. We zagen een glimp van hun witte ruggen en hun wuivend haar toen ze wegzwommen van de kust.

         Johanna bleef waar ze was totdat ze weg waren. Toen liep ze langzaam terug naar het huis.

         We moesten op onze schuilplaats blijven. Ze liep op enkele meters afstand langs ons heen, maar zag ons niet. Ze liep als een slaapwandelaar zonder iets op te merken. Tranen liepen over haar wangen.

         Een tijdje later stonden we op en veegden de takken van onze kleren.

         “Hoe noemden ze haar? Nerina?" vroeg ik.

         “Ze zeiden ook ‘zuster’ tegen haar,” zei Mane. "Denk je dat ze een soort zeemeermin is? Zonder een staart?"

         "Ik denk niet dat het zin heeft om het aan haar te vragen," zei Pop. "Het lijkt er niet op dat ze zich iets herinnert."

         “Maar Lau weet meer dan hij ons heeft verteld,” zei ik. "Daar ben ik zeker van. We kunnen proberen om de waarheid uit hem te krijgen.”

         We liepen terug naar het huis. Het was nog steeds midden in de nacht en alles was donker en stil. Er was geen verkeerslawaai en geen straatverlichting. Het was vreemd om het mee te maken.

         We slopen terug de woonkamer in en gingen weer liggen. Niemand had gemerkt dat we weg waren.

         Ik kon een tijdje niet in slaapvallen. Ik bleef maar denken aan alle vreemde dingen.

         Zeven

         Lau was de volgende dag bij zonsopgang al wakker.

         “Jij bent vroeg wakker,” zei ik toen hij de kamer uitkwam.

         “Ik heb de eer om elke ochtend water te halen,” zei hij lachend. Hij pakte een paar emmers en ging naar buiten.

         "Laten we gaan!" fluisterde ik tegen de anderen.

         We stonden snel op en slopen naar buiten. De put lag een eindje van het huis af. Toen we daar aankwamen, haalde Lau een volle emmer tevoorschijn. "We willen graag met je praten," zei Pop. "Het gaat over Johanna."

         Hij was zo geschrokken dat hij de emmer bijna liet vallen.

         “Of hoe ze in het echt wordt genoemd,” zei Mane. “Johanna is toch niet haar echte naam? We hebben haar gisteravond langs de kust gezien en we zagen een grote groep zeemeerminnen in het water."

         "Dus, wat weet jij van haar?" vroeg ik.

         "Niets," zei hij dromerig en probeerde langs ons heen te lopen.

         “Je komt ons niet voorbij voordat je ons vertelt wat je weet.”

         Hij keek ons onzeker aan en mompelde: "Maar ... maar ik beloofde het niemand te vertellen."

         "Daar hebben we niks aan," zei Mane met een harde toon. "Ze is de hele tijd van streek en we willen weten waarom."

         “Ik ga iets voorstellen,' zei ik. "Vertel ons alles wat je weet. We hebben het toch al grotendeels geraden. In ruil daarvoor zal ik proberen je vader ervan te overtuigen om je te laten studeren. Ik kan niets beloven, maar ik zal mijn best doen. Ik ben redelijk goed in het overtuigen van mensen. Wat zeg jij?"

         Hij knikte en zette de zware emmers neer.

         "Oke," zei hij. “Je zei dat je de zeemeerminnen gisteravond hebt gezien, maar wist je dat ze soms aan land komen? Ze houden van dansen."

         "Dansen? Maar ze hebben die vissenstaarten toch?” vroeg Pop.

         "Ja, in het water," antwoordde hij. "Maar ze kunnen hun vorm veranderen, zodat ze op mensen lijken. Alle zeemeerminnen hebben een ketting met een parel erin. Ze krijgen het, wanneer ze worden geboren en houden het hun hele leven lang. Als ze de ketting afdoen, krijgen ze een menselijke vorm.

         "Ze doen het vaak tijdens de nieuwe maan. Daarna vinden ze een plekje op het strand waar niemand ze kan zien. Ze leggen de ketting neer en hun staarten veranderen in benen. Daarna dansen en zingen ze urenlang. Wanneer de maan begint te vervagen, zetten ze de ketting weer op en verdwijnen ze in de oceaan.

         "Ik heb het een keer gezien toen ik met mijn vader aan het vissen was.

         Die nacht hadden we zoveel vis gevangen, dat we het net op de boot achterlieten. Normaal gesproken nemen we het mee en hangen het net meteen op.

         "Laat in de nacht begon het steeds harder te waaien en mijn vader was bang dat een grote golf het net zou wegspoelen. Dus gingen terug om het net te pakken.

         "Plots kwam er een groep zeemeerminnen voorbij zwemmen. Ze hadden ons niet gezien. Ze kropen op een platte rots en legden hun halskettingen neer. Toen stonden ze op twee benen en begonnen te dansen.

         "Blijf hier, beweeg niet!" fluisterde mijn vader naar mij. Op zijn handen en knieën kroop hij voorzichtig naar de zeemeerminnen. Uiteindelijk bereikte hij de rots en greep naar een ketting.

         "Op hetzelfde moment zag een van de zeemeerminnen hem. Ze schreeuwde luid. Zo snel als een duikende meeuw renden ze naar de rots en grepen naar hun kettingen. Daarna sprongen ze allemaal de oceaan in en verdwenen ze in de golven.

         "Iedereen behalve één.

         "Ze was de kleinste. Ze rende rond op de rots, doodsbang, op zoek naar haar ketting, maar ze kon het niet vinden. Mijn vader had het in zijn zak verborgen.

         "Ze ging eindelijk zitten en staarde naar de hemel. Toen brachten we haar naar huis.”

         Acht

         Nu kon Mane zichzelf niet meer beheersen.

         "Hoe kon je vader zoiets doen!" riep ze. "Dat was echt wreed."

         Lau bloosde en zei boos:

         "Mijn vader is niet wreed! Hij wilde ons gewoon helpen. Hij had gehoord dat je rijk kon worden als je een zeemeermin zou vangen. Mijn moeder had iemand nodig om haar thuis te helpen. Ik ben overdag meestal op zee.

         “Daarom hebben we haar naar huis gebracht. We noemden haar Johanna. Dat was de naam van mijn zus, die een paar jaar geleden stierf.”

         “Maar jullie zijn toch niet rijk geworden?” zei ik. "En je hebt niet veel aan haar. We hebben gezien hoe ze zit te dromen."

         "Ik weet het," zei hij met een zucht. "Ik heb haar een paar keer 's nachts naar de oceaan zien sluipen. Ik heb medelijden met haar, ik wel, maar er is niets wat ik eraan kan doen."

         Op hetzelfde moment kwam Annie naar de deuropening en schreeuwde: "Lau! Wat duurt zo lang met het water?"

         Hij greep één van de emmers. Pop en ik pakte de andere. Het was heel zwaar!

         "Onthoud wat je me beloofde," zei hij op de terugweg.

         Annie en Sven waren allebei wakker toen we de woonkamer binnenkwamen.

         “Jullie zullen mooi weer hebben voor de reis naar huis,” zei Annie tegen ons. "Maar willen jullie een ontbijt voordat jullie gaan?"

         Er was net genoeg ruimte voor ons zevenen rond de kleine tafel. Brood en havermoutpap met gedroogde vis zal nooit mijn favoriete gerecht zijn, vooral niet in de ochtend, maar het was leuk om iets te eten te krijgen.

         “Sven en ik gaan vandaag naar de stad,” zei Annie. "Hij wil zijn zalm verkopen, en ik moet suiker, meel en naaigaren kopen. Ik kan hem daarmee niet vertrouwen."

         "Gaan jullie weer bedrogen worden?" zei ik tegen Sven.

         "Oh! Herinner me er niet aan," zuchtte hij. Maar dat was precies wat ik in gedachten had.

         "Het moet echt vervelend zijn," zei ik. "Kende je maar iemand kennen die een advocaat was. Dan zou je dit niet meemaken.”

         "Ja, wat als, wat als," gromde hij. "Maar ik ken niemand."

         "Nou, dat zou kunnen," vervolgde ik. "Lau lijkt een slimme vent. Ik weet zeker dat hij een goede advocaat zou worden. Dan zou hij alle wetten kennen en in staat zijn om te schrijven naar de gouverneur, of misschien naar de raadsheren van de koning?”

         Sven had nu iets om over na te denken. Hij stopte met eten.

         "Ik heb er nooit eerder zo over gedacht," zei hij. "Maar het kost veel geld om een kind te laten studeren."

         Lau volgde het gesprek met opwinding.

         "Ik zou gemakkelijk wat geld kunnen verdienen tegelijkertijd," zei hij. "Ik zou 's nachts een handelaar kunnen helpen of zoiets."

         "En advocaten verdienen veel geld," zei Pop. "Mijn oom is een advocaat. Hij heeft net een nieuwe Mercedes gekocht.”

         "Een rijtuig met vier paarden", vertaalde ik snel.

         "Het klinkt verleidelijk," zei Sven. "Maar ik heb hulp nodig met vissen."

         Nu voegde Annie zich ook in het gesprek.

         "Een van Karen's jongens zou dat kunnen," stelde ze voor. “Je weet wel, degene die haar man vorig jaar verloor. Ze heeft vier kinderen en heeft het moeilijk om ze allemaal te voeden. We zouden één van de jongens kunnen brengen. Het zijn geweldige jongens, allebei. Het zou Karen en ons helpen.”

         "Weet je wat, dat is geen slecht idee," zei Sven. Hij nam een grote hap en kauwde het goed. Toen spoelde hij het weg met een grote slok koffie en zei: "Ja, laten we het doen!"

         Lau sprong bijna opgewonden uit zijn stoel. Annie glimlachte opgelucht.

         “Ik kan gewoon niet wachten tot je die oplichter naar beneden haalt, Lau,” zei Sven met een scherpe glimlach.

         We lachten allemaal, behalve Johanna. Ze was zoals gewoonlijk ver weg in haar dromen.

         Negen

         Na het ontbijt maakten Sven en Annie zich klaar om te vertrekken. Voordat ze vertrokken, kreeg Lau te horen dat hij wat brandhout moest hakken en het visnet van zeewier moest schoonmaken.

         "Ik heb geen idee hoe ik jullie moet bedanken," zei hij tegen ons, zodra zijn ouders waren vertrokken.

         "Ik wel. Je moet ons helpen om Johanna te bevrijden,“ zei ik.

         Hij staarde me aan, met zijn mond open.

         "Maar ... maar zij is nu van ons," ging hij in bezwaar. "Ze herinnert zich toch niks meer van haar leven in het water."

         “Maar ze kan het ook niet vergeten,” zei Mane. "Kijk maar naar haar."

         Johanna stond in de deur opening en staarde naar het stukje oceaan dat je tussen de heuvels kon zien.

         "Nu hoort ze niet op het land of in de oceaan," zei Mane. “Maar als ze haar halsketting terugkrijgt, kan ze naar haar huis terugkeren.”

         Laten we het hopen, dacht ik.

         "Ik weet het niet zeker ..." zei Lau.

         "Luister!" riep Pop en ging op haar tenen staan zodat ze hem recht in de ogen kon aankijken. "Je grootste wens is net uitgekomen. Haar wens is om terug te keren naar de oceaan. Denk je niet dat ze dat verdient?“ Lau werd helemaal zenuwachtig.

         "Ja, je hebt gelijk", zei hij uiteindelijk. "Maar ik weet niet waar de ketting is."

         “Je vader heeft het toch niet verkocht, hé?” vroeg ik zenuwachtig.

         "Nee. Daar ben ik zeker van.” antwoordde Lau. “Toen we die avond thuiskwamen, zei hij dat hij het op een veilige plek zou bewaren. Het is een oude mythe onder de vissers, dat wanneer je zo'n ketting bij je hebt, je niet kunt kapseizen."

         “Bedoel je dat hij de ketting bij zich heeft?” zei ik. "Dan hebben we een echt probleem."

         "Mijn vader draagt geen kettingen!" lachte Lau.

         "De boot!" schreeuwde Pop.

         Lau en ik keken haar verrast aan.

         "Als hij het op de boot heeft verstopt, heeft hij het altijd bij zich als hij op het water is," legde Pop uit.

         "Briljant!" zei ik. "Waar wachten we op?"

         Mane nam Johanna bij de hand en zei: "Kom op Nerina. Je gaat nu naar huis. '

         Ja, Mane heeft gelijk, dacht ik. Haar echte naam is Nerina.

         We renden allemaal naar de kust. De wolken waren door de wind weggeblazen. Een frisse wind blies uit de oceaan. De zon glinsterde in de wiegende golven en aan de horizon was het water zo blauw als de lucht.

         We zijn met zijn allen in de boot gesprongen. Pop was degene die de ketting vond. Het was verborgen in een klein compartiment in de achtersteven, mooi ingepakt in een klein leren tasje.

         “Ik vraag me af wat er zou gebeuren als ik hem om doe?” vroeg ze en ze hield de ketting met de blauwwitte parel tegen het licht.

         "Dat zal je niet doen," zei Mane en pakte de ketting van haar. Ze gaf het aan Nerina, die op de railling zat.

         "Herken je het?" vroeg Mane. "Het is van jou. Ga je gang."

         Nerina greep gretig de ketting en trok het over haar hoofd. Een gelukkige glimlach verlichtte haar gezicht.

         "Nerina!" schreeuwde ze van blijdschap. “Nerina!”

         Toen liet ze zichzelf achterover vallen en verdween met een luide plons in het water.

         De rest van ons snelde naar de railling om haar te zoeken.

         "Ik hoop dat ze niet verdrinkt!" riep ik snel.

         "Verdrinken? Een zeemeermin?” lachte Mane. "Kijk eens!"

         Het kletsnatte haar van Nerina was een paar meter verderop te zien. Zo snel en sierlijk als een zeehond zwom ze naar de open wateren. Al snel was ze weg.

         Tien

         “Ze had ons kunnen bedanken en vaarwel zeggen,” snoof Pop.

         “Ze was druk bezig met naar huis gaan,” zei ik. "Ik neem het haar niet kwalijk."

         "Ik ben blij dat je me hebt overtuigd om het te doen," zei Lau. "Maar wat ga ik in hemelsnaam tegen mijn ouders zeggen?"

         "De waarheid. Of een deel ervan, tenminste," stelde ik voor. "Dat ze de ketting greep en wegzwom."

         "Ik kan nu maar beter naar huis gaan," zei hij. "Bedankt voor alles wat je voor me hebt gedaan - en voor Johanna."

         We zwaaiden totdat we hem niet langer tussen de heuvels konden zien.

         “Ik denk dat we ook naar huis gaan,” zei ik.

         "Laten we een tijdje blijven en genieten van de zon," stelde Pop voor. "Nu dat het eindelijk hier is."

         We gingen op een klif zitten, met onze benen over de rand en deden onze jassen uit.

         “Ik wist niet dat je een oom had die een advocaat is,” zei ik.

         "Ik ook niet," lachte Pop. "Maar het werkte, toch?"

         Op hetzelfde moment hoorde ik iets uit de oceaan. Het klonk alsof iemand op een hoorn blies.

         "Wat is dat?" vroeg ik en wees. Er kwam iets tussen de golven onze kant op. We staarden met onze mond open.

         Het was een groep meermensen: zeemeerminnen met prachtige zeeschelpen in hun lange haar; Meermannen met haar en baarden zoals zeewier. Twee van hen bliezen in grote schelpjes zodat zodat je het op het water kon horen.

         Nerina zwemde voorop.

         Ze zwaaide naar ons en schreeuwde: "Ik ben zo blij! Alleen hier, in het water, voel ik me echt levend. Ik weet niet hoe ik jullie moet bedanken.”

         "We zullen nooit vergeten wat je voor Nerina hebt gedaan," zei één van de zeemeerminnen. Haar moeder, vermoedde ik. "Jullie zijn echte vrienden van de meermensen."

         Het was moeilijk om Nerina vaarwel te zeggen, nu we haar beter hadden leren kennen, maar ze kon eindelijk met de anderen in de oceaan zwemmen.

         De twee mannen bliezen weer op hun hoorns en de zeemeerminnen begonnen hun woordeloze lied te zingen. Al snel werd het lied vredig en zachtaardig als kleine golven die over het strand kletsten. Toen klonk het wild, net als grote golven, die zichzelf gooiden tegen de kliffen. Ik denk niet dat ik het ooit zal vergeten.

         Toen ze waren verdwenen, liepen we terug langs het strand. Het was tijd om naar huis te gaan.

         Bij de deur van het botenhuis stopte Mane en keek over het glinsterende water.

         "Ik ben een beetje verdrietig dat we hier nooit meer terug komen," zuchtte ze.

         "Maar we zijn hier geweest," zei ik.

         "En we hebben de zeemeerminnen horen zingen," zei Pop. "Niet veel mensen kunnen dat navertellen."

         Toen sloten we de deur achter ons en keerden terug naar het kasteel en onze wereld.

         ### 

         Een paar woorden over Zeemeerminnen en Mermen:

         In de oudheid dachten veel mensen dat meermensen in de oceanen leefden. Er waren meermannen en zeemeerminnen, en ze hadden zeepaardjes en zeekoeien.

         Vissers en andere mensen aan de kust vertelden verhalen over hen. Ze gingen meestal over zeemeerminnen. Als een visser een zeemeermin zag toen hij op zee was, was het meestal een voorteken dat een storm onderweg was. Het was ook bekend dat men de zeemeerminnen goed behandelde. Toen een visser een paar wanten gaf, waarschuwde ze hem dat er een storm zou komen. Wanneer sommige boeren de zeekoeien van de zeemeermin uit een weide bij het strand haalden, pakte ze de boer terug door een stier op hem los te laten. De stier harkte het strand op zodat de velden van de boeren bedekt waren met zand.

         De zeehonden waren belangrijk voor het geloof in meermensen. Een zeehond kan heel menselijk lijken als hij uit het water opduikt en nieuwsgierig naar de mensen op het strand kijkt.

         Langs de kustlijn van de Atlantische Oceaan hebben mensen veel verhalen verteld over de zeehondenmensen. Het zijn meermensen die de vorm van zeehonden hebben in plaats van een vissenstaart. Wanneer ze het strand op komen en hun zeehondenhuid uitdoen, veranderen ze in mensen. Een bekend verhaal vertelt over een visser die zeehondenhuid verstopte. Toen moest de zeemeermin aan land blijven, maar wanner ze vervolgens de huid vond, haastte ze zich terug naar de oceaan. Omdat zeemeerminnen hun huis in het water hebben en niet gelukkig zijn aan wal.

         Houtsnede van een zeemeermin uit het boek 'The Garden of Health' uit 1491.

         Wil je weten wat er de volgende keer gaat gebeuren als we het Betoverde Kasteel gaan bezoeken?

         Lees het twaalfde boek in de reeks:

         De Vallei van de Trollen

         De drie meisjes zijn naar de bergen gekomen om genezende planten te vinden voor een kleine, zieke jongen. Hier zien ze een vreemd wezen. Ze denken dat het een berenjong is. Maar ze hebben het fout! Kunnen ze de zieke jongen redden?

      

   







   
      
         
            Over Het Betoverde Kasteel 11 - Het Zeemeerminnen Lied

         

         Midden in de nacht, terwijl iedereen slaapt, loopt een zielig meisje van het vissershuis naar de oceaan. Stok, Pop en Mane volgen haar. Wat is er aan de hand?
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